
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

  č: 8623-32601/2023/Mel/375400118/Z4 

 

       V Nitre dňa 26. 09. 2023      

 

 

 

ROZHODNUTIE 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), ako 

príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej 

správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii 

a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe písomného vyhotovenia 

žiadosti  prevádzkovateľa Mlyn Kolárovo, a.s., Železničný rad 11, 946 03 Kolárovo,  

IČO: 48 883 631 (ďalej len „prevádzkovateľ“) doručenej Inšpekcii dňa 30. 06. 2023, podľa § 33 

ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o správnom konaní“)  

 

m e n í   a  d o p ĺ ň a  i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 395-21844/2020/Buč/375400118 zo dňa 10. 07. 2020, právoplatné dňa 

28. 07. 2020, zmenené a doplnené nasledovnými rozhodnutiami: 

 č.  5630-13230/2023/Mel/375400118/Z2-SP zo dňa 05. 04. 2023 

 č. 7750-29895/2023/Mel/375400118/Z3 zo dňa 21. 08. 2023 

 č. 9419-25249/2023/Mel/375400118/Z1 zo dňa 18. 07. 2023 

(ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke: 

 

 

„Mlyn Kolárovo a.s.“   

(ďalej len „prevádzka“) 

kategorizovanej v Zozname priemyselných činností v Prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod bodom: 
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6.4. písm. b) Úprava a spracovanie nasledujúcich surovín, a to bez ohľadu na to, či boli 

alebo neboli spracované okrem prípadov, keď ide výlučne o balenie týchto surovín, ktoré 

sú zamerané na výrobu potravín alebo krmív z: 

2. iba zo surovín rastlinného pôvodu s výrobnou kapacitou hotových výrobkov väčšou ako 

300 t za deň alebo 600 t za deň, ak prevádzka nie je v činnosti viac ako 90 po sebe 

nasledujúcich dní v roku. 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

Obchodné meno:  Mlyn Kolárovo, a.s. 

Sídlo: Železničný rad 11, 946 03 Kolárovo 

IČO:                                46 883 631 

 

nasledovne: 

I. 

 

1. Do výrokovej časti rozhodnutia, sa v časti I. Inšpekcia súčasne v integrovanom povolení 

mení označenie jednotlivých konaní nasledovne: 

 

a) „v oblasti ochrany ovzdušia: 

– podľa ust. § 3 ods. 3. písm. a) bod 10 zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 22 ods. 3 zákona o 

IPKZ určuje emisné limity a technické požiadavky a podmienky prevádzkovania 

 

v rozhodnutí č. 5630-13230/2023/Mel/375400118/Z2-SP 

b) v oblasti ochrany ovzdušia 

–  podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona 

č. 137/2010 Z.z. o ovzduší – vydáva povolenie na zmenu stavby stredného zdroja 

znečisťovania ovzdušia realizáciou stavby „2x silo na odpad“ 

 

c) v oblasti povrchových a podzemných vôd 

–  podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 zákona  

č. 364/2004 Z.z – vydáva vyjadrenie k zámeru stavby „2x silo na odpad“, že z hľadiska 

ochrany vodných pomerov je možná  

 

d) v oblasti stavebného poriadku 

–  podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona– vydáva povolenie 

na uskutočnenie stavby „2x silo na odpad“ “ 

v rozsahu: 

stavebných objektov: 

2 oceľové valcové zásobníky s priemerom 2,83 m a výškou 9,4 m so skladovým objemom 2 x 55 

m3. Základové betónové pásy šírky 700 m a hĺbky 600 m 

 

v rozhodnutí č. 9419-25249/2023/Mel/375400118/Z1  

e) v oblasti ochrany ovzdušia 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona  

č. 137/2010 Z.z. o ovzduší – udeľuje súhlas na vydanie Súboru technicko-prevádzkových 
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parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri 

prevádzke zdroja znečisťovania, vypracovaného Ing. Branislavom Sádovským. 

 

v rozhodnutí č. 7750-29895/2023/Mel/375400118/Z3 

f) v oblasti ochrany ovzdušia: 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona 

 č. 137/2010 Z.z. o ovzduší – udeľuje súhlas na vydanie a zmeny Súboru 

technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení 

na zabezpečenie ochrany ovzdušia v rozsahu doplnku č. 1 pri prevádzke zdroja 

znečisťovania po vykonanej zmene, vypracovaný Ing. Branislavom Sádovským. 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) zákona 

o ovzduší udeľuje súhlas na povolenie zmeny na zdroji znečisťovania ovzdušia a udelenie 

súhlasu na trvalú prevádzku po vykonaných zmenách (v súvislosti 

s odpojením/zaslepením pôvodne inštalovaných filtrov zaústených do výduchu V29 

a výmenou filtra MVRN 6/12 (Zelle 812 Z)) 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) zákona 

o ovzduší udeľuje súhlas na prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia po vykonanej zmene 

(po zaslepení filtrov na výduchu V29 idú do ovzdušia iba emisie z prístroja na 

zastrihávanie obalového materiálu) “ 

 

 

II. 

 

V súlade s § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ Inšpekcia prehodnocuje a aktualizuje podmienky 

povolenia v súvislosti s uverejnením vykonávacieho rozhodnutia Komisie č. 2019/2031/EÚ  

zo dňa 12. 11. 2019, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom a 

mliekarenskom odvetví, nasledovne: 

 

2. V povolené v časti I. Inšpekcia súčasne v integrovanom povolení  sa za odsek f) vkladajú 

nové odseky g) a h) v znení: 

 

„g) v oblasti ochrany ovzdušia  

– podľa § 3 ods. 3. písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ 

– konanie o určení emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok 

prevádzkovania (na základe vydaného Dokumentu BAT).“ 

 

  h) Inšpekcia v súlade s § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ prehodnocuje a aktualizuje 

podmienky povolenia v súvislosti s uverejnením vykonávacieho rozhodnutia Komisie  

č. 2019/2031 z 12. novembra 2019, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) 

v potravinárskom, nápojárskom a mliekarenskom odvetví“ (ďalej len „Dokument BAT“).  
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3.  V povolení v časti III. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, 1. Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia, sa znenie bodu 1.2. nahrádza novým znením: 

 

„1.2 Znečisťujúcou látkou vypúšťanou z každého z vyššie uvedených miest vypúšťania sú tuhé 

znečisťujúce látky (ďalej len „TZL“). Určené limitné hodnoty platia pre každé z miest 

vypúšťania uvedených v tabuľke miest vypúšťania. Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť 

nasledovné limitné hodnoty určené v tabuľke: 

 Emisné limity platné do 04. 12. 2023 

Znečisťujúca látka Hmotnostný tok (g/h) Hmotnostná koncentrácia (mg/m3) 

TZL 
< 200 150 

≥ 200 20 

Podmienky platnosti emisných limitov pre každé z miest vypúšťania uvedených 

v tabuľke sú: emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky (TZL) platí ako ustanovená 

koncentrácia pre príslušný hmotnostný tok. Emisný limit platí pri štandardných stavových 

podmienkach -  tlak 101,325 kPa a teplota 0 ºC. 

  

Emisné limity platné od 05. 12. 2023 

Znečisťujúca látka Jednotka 
BAT – AEL (priemer za obdobie 

odoberania vzoriek) 

TZL (prach) mg/Nm3  5 

Podmienky platnosti emisných limitov pre každé z miest vypúšťania uvedených 

v tabuľke sú: emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky (TZL) platí ako ustanovená 

hmotnostná koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach -  

tlak 101,325 kPa a teplota 0 ºC. 

 

4.  V povolení v časti III. Podmienky povolenia, C. Opatrenia na prevenciu 

znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník, sa vkladá nový bod 8. 

v nasledovnom znení: 

 

„8. Prevádzkovateľ je povinný v lehote od 05. 12. 2023 prevádzkovať prevádzku  

v súlade s vykonávacím rozhodnutím Komisie 2019/2031/EÚ zo dňa 12. 11. 2019, ktorým 

sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery 

o najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom a 

mliekarenskom odvetví, nasledovne: 

8.1. Prevádzkovateľ je povinný mať v prevádzke zavedený systém environmentálneho 

manažérstva a riadenia prevádzky, ktorý zahrňuje všetky prvky uvedené v BAT 1 

relevantné z hľadiska vplyvu prevádzky na životné prostredie. 

8.2. V rámci zavedeného systému environmentálneho manažérstva je prevádzkovateľ povinný 

priebežne viesť údaje o spotrebe vody, energie a používaných surovín v prevádzke, ako aj 

tokov odpadovej vody a odpadových plynov z prevádzky a pravidelne ich za kalendárny 

rok vyhodnocovať. 

8.3. Prevádzkovateľ je povinný v rámci zavedeného systému environmentálneho manažérstva 

a v súlade s normami EN monitorovať organizovane odvádzané emisie do ovzdušia 

prinajmenšom v intervale raz ročne.  
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8.4. Prevádzkovateľ je povinný mať v rámci zavedené systému environmentálneho 

manažérstva vypracovaný Plán energetickej efektívnosti, ktorý obsahuje vymedzenie a 

výpočet konkrétnej spotreby energie na činnosť (činnosti), stanovenie každoročných 

kľúčových ukazovateľov výkonnosti (napríklad konkrétnej spotreby energie) a plánovanie 

cieľov pravidelného zlepšovania a súvisiacich opatrení. 

8.5. Na zvýšenie energetickej efektívnosti pri vykonávaní činnosti v prevádzke je 

prevádzkovateľ povinný dodržiavať kombináciu nasledovných techník: 

– regulácia a kontrola horáka 

– kogenerácia 

– energeticky efektívne motory 

– rekuperácia tepla pomocou výmenníkov tepla a/alebo tepelných čerpadiel (vrátane       

opätovnej mechanickej kompresie pary) 

– osvetlenie 

– minimalizovanie odkaľovania kotla 

– optimalizácia systému rozvodu pary 

– predhriatie napájacej vody (vrátane používania ekonomizérov) 

– systémy kontroly procesov 

– zníženie únikov v systémoch stlačeného vzduchu 

– zníženie strát tepla pomocou tepelnej izolácie 

– pohony s premenlivými otáčkami 

– viacúčelové odparovanie 

– využívanie solárnej energie. 

8.5. Na zníženie spotreby vody a objemu vypúšťanej odpadovej vody z prevádzky je 

prevádzkovateľ povinný uplatňovať jednu z nasledovných techník: 

–  optimalizácia prúdenia vody (používanie ovládacích prvkov na automatickú úpravu   

prúdenia, napr. fotočlánkov, prietokových ventilov, termostatických ventilov). 

– optimalizácia dýz a hubíc (používanie správneho počtu a správneho umiestnenia dýz; 

prispôsobenie tlaku vody) 

– oddeľovanie tokov vody (toky vody, ktoré sa nemusia upraviť (napr. nekontaminovaná 

chladiaca voda alebo nekontaminovaná odtoková voda) sa oddeľujú od odpadovej vody, 

ktorá sa musí upraviť, čím sa umožňuje recyklácia nekontaminovanej vody) 

– čistenie nasucho (odstraňovanie čo najväčšieho množstva zvyškového materiálu zo 

surovín a vybavenia pred čistením tekutinami, napr. pomocou stlačeného vzduchu, 

vákuových systémov alebo zachytávacích nádob so sieťovým krytom). 

– používanie čistiacich valcov pre potrubia (tzv. ježko, napr. z plastu alebo na báze zmesi  

ľadu a vody) 

– vysokotlakové čistenie 

– optimalizácia dávkovania chemikálií a používania vody pri čistení na mieste (CIP) 

– nízkotlakové čistenie penou a/alebo gélom 

– optimalizovaná koncepcia  a konštrukcia vybavenia a procesných oblastí tak, aby sa 

uľahčilo čistenie 

– čo najskoršie čistenie vybavenia, aby sa predišlo stvrdnutiu odpadu 

8.6. Za účelom prevencie a znižovania obsahu škodlivých látok, napr. pri čistení a dezinfekcii, 

je prevádzkovateľ povinný uplatňovať v prevádzke jednu z nasledovných techník: 

–  správny výber čistiacich chemikálií a/ alebo dezinfekčných prostriedkov (nepoužívanie 

čistiacich chemikálií a/alebo dezinfekčných prostriedkov škodlivých pre vodné životné 
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prostredie alebo minimalizácia ich požívania, a to predovšetkým prioritných látok podľa 

rámcovej smernice Európskeho parlamentu Rady 2000/60/ ES o vode) 

– opätovné používanie čistiacich che mikálií pri čistení na mieste (CIP) 

– čistenie nasucho 

– optimalizovaná koncepcia a konštrukcia vybavenia a procesných oblastí. 

8.7. Za účelom efektívneho využívania zdrojov je prevádzkovateľ povinný využívať jednu 

z nasledovných techník: 

–  anaeróbna digescia (úprava biologicky rozložiteľných zvyškov z výroby pôsobením 

mikroorganizmov bez prítomnosti kyslíka, pri čom vzniká bioplyn a digestát)  

– používanie zvyškov z výroby (napr. ako krmivo) 

– separácia zvyškov z výroby 

– zhodnocovanie a opätovné použitie zvyškov z výroby z pastéra 

– Získavanie fosforu vo forme struvitu v prípade tokov odpadových vôd s vysokým 

celkovým obsahom fosforu (napr. nad 50 mg/l) a výrazným prietokom 

– použitie odpadovej vody na rozstriekavanie na pôdu s cieľom využiť obsah živín a/alebo 

použiť odpadovú vodu 

8.8. V prípade zistenia preukázaného obťažovania hlukom u citlivých receptorov z  činnosti 

vykonávanej v prevádzke je prevádzkovateľ povinný zahrnúť do systému 

environmentálneho manažérstva aj plán riadenia hluku, ktorý zahŕňa všetky prvky uvedené 

v BAT 13. 

8.9. Na prevenciu vzniku emisií hluku alebo, ak to nie je prakticky realizovateľné, na ich 

zníženie, je prevádzkovateľ povinný využívať jednu z nasledovných techník: 

– vhodné umiestnenie vybavenia budov 

– prijatie vhodných prevádzkových opatrení (zlepšenie kontroly a údržby vybavenia, 

zatváranie dverí a okien v uzavretých priestoroch, vyhýbanie sa hlučným činnostiam 

v noci opatrení na zníženie hluku napr. počas činností údržby a iné) 

– používanie zariadení s nízkou hlučnosťou (nehlučné kompresory, čerpadlá a ventilátory) 

– používanie vybavenia na kontrolu hluku (obmedzovače hluku, vhodná hluková izolácia, 

uzavretie hlučného vybavenia, zvuková izolácia budov a iné) 

– znižovanie hluku inštaláciou prekážok medzi zdroje emisií hluku a ich prijímače (napr. 

ochranné steny, násypy a budovy). 

8.10.Za účelom zvýšenia energetickej účinnosti vykonávanej činnosti je prevádzkovateľ povinný 

vyhodnocovať a dodržiavať orientačnú úroveň špecifickej spotreby energie, určenú 

hodnotou maximálne 0,13 MWh/tonu výrobku a vypočítanú ako ročný priemer.“ 

 

5. V povolení v časti III. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného 

systému, sa znenie bodu 1.3 nahrádza nasledovným znením: 

„1.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie diskontinuálneho periodického 

oprávneného merania emisí - interval merania je: 

 Do 04. 12. 2023 

         a) 3 kalendárne roky, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti 

určeného emisného limitu od 0,5-násobku limitného hmotnostného toku vrátane 

do 10-násobku limitného hmotnostného toku vrátane. 
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 b)   6 kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti 

určeného emisného limitu nižší ako 0,5-násobok limitného hmotnostného toku. 

  

 Od 05. 12. 2023 – raz ročne“ 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 395-21844/2020/Buč/375400118 zo dňa 10. 07. 2020, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 28. 07. 2020 pre prevádzku „Mlyn Kolárovo a.s.“  a ostatné jeho 

podmienky   z o s t á v a j ú   n e z m e n e n é.   

 

O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,  

na základe písomného vyhotovenia žiadosti  prevádzkovateľa Mlyn Kolárovo, a.s., Železničný 

rad 11, 946 03 Kolárovo, IČO: 48 883 631 (ďalej len „prevádzkovateľ“) zo dňa 30. 06. 2022, 

doručenej Inšpekcii dňa 30. 06. 2022 vo veci zmeny č. 4 integrovaného povolenia v súvislosti so 

zmenou v prevádzke z dôvodu prehodnotenia a aktualizácia podmienok integrovaného 

povolenia podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ z dôvodu uverejnenia dokumentu 

„VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2019/2031 z 12. novembra 2019, ktorým sa 

podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších 

dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom a mliekarenskom odvetví“, podľa 

§ 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní vydáva zmenu integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Mlyn Kolárovo a.s.“ 

 

 Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje 

podstatnú zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 

neskorších predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položka 171a 

Sadzobníka správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha 

spoplatneniu podľa tohto zákona. 

 

Správne konanie začalo podľa § 11 ods. 2 písm. a) zákona o IPKZ dňa 02. 06. 2023 

doručením výzvy Inšpekcie č. 7894-20169/2023/Mel zo dňa 01. 06. 2023  

na podanie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia prevádzkovateľovi.  

 

Následne prevádzkovateľ doručil Inšpekcii dňa 30. 06. 2023 žiadosť o zmenu č. 4 

integrovaného povolenia pre prevádzku. Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti 

a priložených príloh zistila, že podanie obsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé 

posúdenie, preto podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ listom 

č. 8623-25054/2023/Mel/37540011821/Z4  zo dňa 10. 07. 2023 upovedomila účastníkov 

konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny č. 4 integrovaného 

povolenia vydaného pre prevádzku „Mlyn Kolárovo a.s.“ . 
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Inšpekcia v uvedenom liste podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú 

lehotu na vyjadrenie.  

 

Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpekcia ďalej 

upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie 

sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho žiadosť určenú 

lehotu pred jej uplynutím predĺžiť. 

 Inšpekcia upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada  

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde  

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníka konania budú 

smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože žiadny  

z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal, Inšpekcia upustila od ústneho 

pojednávania. 

 

 Inšpekcia v upovedomení uviedla, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania 

požiada o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak 

dôjde k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníkov 

konania budú smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. 

Pretože žiadny z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal a ani nenastal žiaden 

z prípadov uvedených v predchádzajúcej vete, Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 10 písm. e) zákona 

o IPKZ upustila od ústneho pojednávania. 

 

V upovedomení o začatí konania Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ 

oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom, že do žiadosti spolu s prílohami je možné 

nahliadnuť (robiť z nej kópie, odpisy, výpisy) na Inšpekcii po predchádzajúcom dohodnutí 

termínu na mailovej adrese maria.meliskova@sizp.sk alebo na telefónnom čísle 0904 464 758.  

 

Vzhľadom na to, že nešlo o konanie uvedené v § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky, 

– vydanie povolenia na akúkoľvek podstatnú zmenu, 

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať  

§ 22 ods. 6 zákona o IPKZ, 

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa § 33 ods. 1 písm. a) až 

e) zákona o IPKZ 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od: 

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa § 7 zákona o IPKZ okrem písm. g), l) a m) v 

ods. 1, 

– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia po dobu najmenej 15 dní stručného 

zhrnutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom o 

prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa § 11 ods. 5 písm. c) zákona 

o IPKZ, 

– zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie a 

kontroly znečisťovania a najmenej po dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotknutej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej verejnosti a 
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výzvy verejnosti k možnosti vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote najmenej 30 dní 

podľa § 11 ods. 5 písm. d) zákona o IPKZ, 

– požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom 

webovom sídle a úradnej tabuli obce prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom podľa 

§ 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ, 

– od ústneho pojednávania podľa § 15 zákona o IPKZ. 

 

Do žiadosti a dokumentácie bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii.  

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal o 

predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie neboli na Inšpekciu doručené žiadne 

vyjadrenia dotknutých orgánov. 

 

 Inšpekcia podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní 

dala listom č. 8623-32162/2023/Mel/37540011821/Z4 zo dňa 07. 09. 2023 možnosť účastníkom 

konania vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia 

a určila lehotu 7 dní na uplatnenie svojich pripomienok a námietok, na vyjadrenie sa k podkladu 

rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia s možnosťou navrhnúť jeho doplnenie v určenej lehote odo 

dňa doručenia písomnosti. 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania nezaslal svoje stanovisko ani vyjadrenie. 

 

Inšpekcia touto zmenou integrovaného povolenia v zmysle § 33 ods. 1 písm. f) zákona o 

IPKZ prehodnotila a aktualizovala integrované povolenie vydané pre prevádzku z dôvodu 

uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch o najlepších dostupných 

technikách – Vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) č. 2019/2031 z 12. novembra 2019, 

ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o 

najlepších dostupných technikách (BAT) v potravinárskom, nápojárskom a mliekarenskom 

odvetví“. Zároveň určila prevádzkovateľovi podmienky vyplývajúce z požiadaviek BAT, ako aj 

lehotu ich plnenia (4 roky od zverejnenia v úradnom vestníku EÚ). Inšpekcia vychádzala aj z 

údajov z environmentálnej kontroly v prevádzke vykonanej dňa 24. 05. 2022, z ktorej bola 

vypracovaná správa č. 26/2022/Z zo dňa 15. 06. 2022. 

 

Do povolenia boli zapracované len BATy, ktoré sú uplatniteľné pre prevádzku. Pri 

prehodnocovaní podmienok povolenia Inšpekcia zistila, že mnohé z BAT techník sú v prevádzke 

uplatňované už v súčasnosti a zahrnuté do podmienky povolenia. BAT techniky, ktoré 

prevádzkovateľ doposiaľ v prevádzke neuplatňoval a je povinný ich uplatniť, Inšpekcia 

zapracovala do podmienok integrovaného povolenia. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 
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Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela 

k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a spĺňa požiadavky 

a kritériá ustanovené v osobitných predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou 

integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej 

žiadosti, a vyjadrenia dotknutého orgánu zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdila,  

že nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy 

účastníkov konania a sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich 

konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania, a preto rozhodla tak, ako je uvedené vo 

výrokovej časti tohto povolenia. 

 

 

 

P o u č e n i e 

 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní možno podať 

na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7,  

949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

Bc. Ing. Vladimír Poljak  

                                                                                                  riaditeľ 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1. Mlyn Kolárovo, a.s., Železničný rad 11, 946 03 Kolárovo 

2. Mesto Kolárovo - mestský úrad, Kostolné nám. 1, 946 03 Kolárovo 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti): 

1. Okresný úrad Komárno, odbor starostlivosti o životné prostredie, Záhradnícka 6, 

945  01  Komárno 

– štátna správa ochrany ovzdušia 

 

 


